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PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA
Instruções de Segurança Importantes
Leia atentamente as seguintes precauções antes de utilizar este equipamento.

Esta unidade contém componentes de alta tensão que podem expor o(a) utilizador(a) ao risco de choque 
elétrico.
 
Não abrir o compartimento sem isolar o sinal e as fontes de alimentação. Certifique-se de que essas fontes 
foram isoladas durante pelo menos 5 minutos antes de entrar no compartimento.
Os meios de desconexão devem ser incorporados de acordo com as regras de ligação.

Não  montar a unidade em superfícies instáveis, irregulares ou não verticais.

 Não colocar objectos pesados em cima da unidade.

Não tentar colocar itens (tais como chaves de fendas) nas partes móveis do cabeçote.

Não alimentar a unidade além dos valores indicados na etiqueta de classificação.

Não utilizar cabos danificados ou desgastados.

Não desmontar ou modificar este equipamento.

Não permitir que o equipamento seja utilizado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento, a menos que sejam vigiadas ou tenham recebido 
instruções.

Não permitir que as crianças utilizem o equipamento como brinquedo e garantir a sua supervisão.

Não utilizar o aparelho se o cabo de alimentação estiver danificado. Este deve ser substituído pelo fabricante, pelo 
seu agente de serviço ou por uma pessoa igualmente qualificada para prevenir qualquer tipo de risco.

Garantir semprecuidado ao manusear produtos químicos.
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INSTALAÇÃO - MONTAGEM

350 mm
13,8 pol.

350 mm
13,8 pol.

60 mm
2,4 pol.

60 mm
2,4 pol.

MÁXIMO
2 Metros

Fixar a unidade a uma parede vertical utilizando os parafusos fornecidos.

Assegurar que a unidade está nivelada e posicionada não mais de 2 metros acima da base do 
produto que será dispensado.

Notas importantes.
Altura máxima de tubos de sucção e descarga - 2 metros
Tamanho mínimo do tubo - 8x11mm

Diagrama de aparafusamento / perfuração - na próxima página

As distâncias mínimas de instalação 
são:
Lateral 60 mm (2,4 pol.)
Superfície 350 mm (13.8 in.)
Traseiro: 0 mm (0 pol.)

x 3 por 
compartimento

6 mm
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 Entradas de sinal 90v-240v AC ou DC

LN

 

Lorem ipsum

 

 

LN

 
 

S1 & S2
Mudar para sinais comuns  

 no carril B

RP1, RP2, RP3 & RP4
Remover para permitir sinais abaixo de  

90 volts AC ou DC (min 12V)

INSTALAÇÃO - LIGAÇÃO 1
Na maioria dos casos, a placa de interface ou solenóides na máquina central terão um fio comum 
(ou seja, os seus terminais negativos estão todos ligados por um fio comum).
Os interruptores S1 e S2 podem ser mudados para a posição comum (para cima), e o fio único 
(comum) pode ser levado para o carril B.

COMUM
ISOLADO 
COMUM

AFS

AFS

COMUM

Exemplo
ENTRADA 1 - Pré-lavagem 

Ligação recomendada
Tamanho máx. = 1.5mm2

Tamanho máx. = 0.5mm2

Atual = 0.5A

Aviso de segurança
Se forem utilizados sinais de baixa tensão, os fios de 
sinal para os carris A e B devem ser encaminhados 
em cabos separados da fonte de alimentação principal 
para a unidade.

ENTRADA 2 - Lavagem principal

ENTRADA 3 - Enxaguamento

COMUM

CARRIL B

CAR-
RIL B

CAR-
RIL A

CARRIL B

Alimentação 
100-240v(AC) 50/60Hz

Originário de um ponto que  
é isolado quando a máquina 

central

Carril B  
(Negativo)

Com os interruptores na 
posição vertical, pode ser 
levado para o carril B um 

sinal de entrada  
comum (neutro/negativo).

Carril A  
(Positivo)

O sinal positivo (em 
funcionamento) de cada 
entrada deve ser levado 
para a ligação relevante 

 no carril A.
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INSTALAÇÃO - LIGAÇÃO 2
Em alguns casos, a placa da interface ou os solenóides na mangueira não são comuns. Por 
exemplo: A válvula solenóide suavizante em algumas máquinas não está ligada através de um 
fio comum aos outros solenóides.
Se for este o caso, o sinal deve ser isolado do carril B comum no quadro. Isto é feito mudando o 
interruptor adequado (S1 e S2 para a posição isolada, ou seja, para a posição inferior). Em caso 
de dúvida, troque o interruptor adequado para cada fonte de sinal de entrada.
 UMA FALHA AO LIGAR O INTERRUPTOR ADEQUADO RESULTARÁ NUMA FALHA DA 
UNIDADE. 
 
NÃO TENTE LIGAR OS INTERRUPTORES QUANDO A ALIMENTAÇÃO ESTIVER LIGADA. 
 
Nota:
Se for aplicado um sinal à Entrada 2 antes da Entrada 1, a unidade irá assumir que não está a 

LN

 

 

 
 

LN

 
 

 

 

 Entradas de sinal 90v-240v AC ou DC

S1 & S2
Mudar para sinais comuns  

no carril B

RP1, RP2, RP3 & RP4
Remover para permitir sinais abaixo de 90 volts AC ou DC 

COMUM
ISOLADO 
COMUM

AFS

AFS

COMUM

Exemplo
ENTRADA 1 - Pré-lavagem 

Ligação recomendada
Tamanho máx. = 1.5mm2

Tamanho máx. = 0.5mm2

Atual = 0.5A

Aviso de segurança
Se forem utilizados sinais de baixa tensão, os fios de 
sinal para os carris A e B devem ser encaminhados 
em cabos separados da fonte de alimentação principal 
para a unidade.

ENTRADA 2 - Lavagem principal

ENTRADA 3 - Enxaguamento

CARRIL B

CAR-
RIL B

CAR-
RIL A

CARRIL B

Alimentação 
100-240v(AC) 50/60Hz

Originário de um ponto que 
é isolado quando a máquina 

central está desligada

Carril B  
(Negativo)

Com os interruptores na 
posição vertical, pode 
ser levado para o carril 
B um sinal de entrada  
comum (neutro/nega-

tivo).

Carril A  
(Positivo)

O sinal positivo (em 
funcionamento) de 

cada entrada deve ser 
levado para a ligação 

relevante 
 no carril A.



8

Revisão 1.0
05/2022
B1051

PORTUGUêS

PROGRAMAÇÃO - CONTROLOS

Ao longo das instruções: 

Se for mostrado um botão 
ou botões em AZUL este(s) 
devem ser premidos 
para avançar para a 
fase seguinte. (Se forem 
mostrados dois botões, 
estes devem ser premidos 

PROGRAMAÇÃO - LEGENDA DAS INSTRUÇÕES

Se forem mostrados botões 
em CINZENTO, estes 
deverão ser premidos 
individualmente para obter 
o resultado desejado. (ou 
seja, e/ou)

Ao longo das instruções, 
há vários ecrãs que são 
destacados a NEGRITO.

Dentro do programa, em 
qualquer ponto, o utilizador 
pode fazer a transição para 
o ecrã seguinte a NEGRITO 
através do botão VER/
SALTAR.

Para cima
Paragem da bomba

Preparação

Anterior

Programar

Para baixo
Avançar/Aceitar Teste

Ver/Saltar

SINAL
TEMPO DE ACEITAÇÃO

00 SEGUNDOS

VÁLVULA DE DESCARGA 
TEMPO

00 MIN 00 SEG

MAN 1: -------------------
MAN 2: -------------------
MAN 3: -------------------
P DESLIGAGO: ---------
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PROGRAMAÇÃO - SELEÇÃO DE IDIOMA
Francês, alemão, espanhol, holandês, checo, polaco, inglês, italiano ou português.

Prima e mantenha premido o botão TESTEdurante 2 segundos. É então exibido o ecrã do código 
de acesso. Introduza o código de acesso de quatro dígitos correto usando as teclas PARA CIMA 
e PARA BAIXO para selecionar um número e a tecla AVANÇAR/ACEITAR para se movimentar 
(ver página 15).

Utilizar as teclas PARA CIMA e PARA BAIXO para percorrer as opções de idioma. Premir o 
botão AVANÇAR/ACEITAR para selecionar o exibido

 

 

00000  L10  01

BRIGHTWELL

INSERIR CÓDIGO PARA 
ALTERAR IDIOMA

----

INSERIR CÓDIGO PARA 
ALTERAR IDIOMA

1.

INSERIR CÓDIGO PARA 
ALTERAR IDIOMA

1111

ENGLISH FRANCAIS

PORTUGUÊS ITALIANO POLACO

AMERICANO CHECO ESPANHOL

ALEMÃO NEERLANDÊS
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DIAGRAMA DE FLUXO - INSTRUÇÕES

  

?

?

  

? +

INSERIR CÓDIGO 
PARA ALTERAR O 

MODO DA UNIDADE
----

SELECIONAR  
MODO UNIDADE

MODO PADRÃO

01
MODO PADRÃO

Brightwell

01
(BT = 01)

S/W VERSÃO 2.08 
S/N:010100001

01
MODO PADRÃO

00:10 01/01/2015

HORA
DEFINIÇÕES

SEM FIOS USB CON-
FIGURAÇÕES

HORA

HH:MM:SS
00:00:00

TOTAL DE CICLOS 
PROGRAMA 02

00000

TOTAL DE CICLOS 
PROGRAMA 01

0000

BAIXO NÍVEL RENDI-
MENTO

IMPULSO

BAIXO NÍVEL RENDI-
MENTO 

CONTÍNUO

CONTADORES DE 
CICLO

BAIXO NÍVEL 
 RENDIMENTO

BLUETOOTH CANAL 
RF

01

DATA

DD:MM:AA
01:01:01

DEFINIR BOMBA 1 
VELOCIDADE 60S

100 %

DEFINIR BOMBA 1 
VELOCIDADE

100 %

DEFINIR BOMBA 1

TAXA DE FLUXO 
00000ML

GUARDAR CONFIGU-
RAÇÕES

PÁGINA SEGUINTE

PÁGINA SEGUINTE

TOTAL FLUXO QUAN-
TIDADE PROGRAMA 

01 000000ML

TOTAL FLUXO 
QUANTIDADE PRO-

GRAMA 01

GUARDAR CONFIGU-
RAÇÕES

TOTAL FLUXO 
QUANTIDADE PRO-

GRAMA 01

INSERIR CÓDIGO 
PARA ALTERAR 

CONFIGURAÇÕES
----

DEFINIÇÕES

SINAL
ACEITAÇÃO

HORA
01 SEGUNDOS

MAN 1: ------------------
MAN 2: -------------------
MAN 3: -------------------

DESLIGADO: 1 2 3 4 

MAN 1: 1
MAN 2: -------------------
MAN 3: -------------------

DESLIGADO: 1 2 3 4 

VÁLVULA DE DES-
CARGA 
TEMPO

SEM ÁGUA  
 TEMPO DE ACEI-

TAÇÃO

MODO PARAGEM DE 
SEGURANÇA

INTERRUPTOR 

SELECIONAR  
MODO UNIDADE

MODO PADRÃO

MODO VÁLVULA DE 
DESCARGA

DURANTE E APÓS

SELECIONAR  
MODO UNIDADE

MODO NÍVEIS

MODO VÁLVULA DE 
DESCARGA

DURANTE E APÓS

0000  L1  01
MODO DE RELÉ

Brightwell

MODOS DE ACESSO

DEFINIÇÕES

DATA E HORA

SEM FIOS USB
MODO RELÉ

MODO PADRÃO

MODO NÍVEIS
CONTADORES DE CICLO

NÍVEL BAIXO

“A unidade não será traduzida para 
este idioma. Como tal, por favor, 
verifique o menu em inglês apre-

sentado no ecrã página.”



ACCESSING MODES
ENTER CODE TO 

CHANGE UNIT MODE
----

SELECT
UNIT MODE

STANDARD MODE

SELECT
UNIT MODE

STANDARD MODE

SELECT
UNIT MODE

LEVELS MODE

0000          L1            01
RELAY MODE

Brightwell

SETTINGS
ENTER CODE TO
EDIT SETTINGS

----

01
STANDARD MODE

Brightwell

01
(BT = 01)

S/W VERSION 2.08
S/N: 010100001

SIGNAL 
ACCEPTANCE

TIME
01 SECONDS

SETTINGS
MAN1:  ------------------
MAN 2: ------------------
MAN 3: ------------------

OFF:      1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 

FLUSH VALVE
TIME

00 MINS 00 SECS

?

SAFETY STOP MODE

FLOW SWITCH

NO WATER
ACCEPTANCE TIME

05 SECONDS

SET PUMP 1
SPEED

100%

SET PUMP 1

FLOWRATE 00000ML
01/01/2015

?

SET PUMP 1
SPEED    60S

100%

SAVE SETTINGS

NEXT PAGE

NEXT PAGE

MAN1:  1-----------------
MAN 2: ------------------
MAN 3: ------------------

OFF:      1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 

01
STANDARD MODE

00:10 01/01/2015

DATE & TIME
TIME

SETTINGS

TIME

HH:MM:SS
00:00:00

DATE

DD:MM:YY
01:01:01

WIRELESS USB
WIRELESS USB

SETTINGS

BLUETOOTH RF
CHANNEL

01

CYCLE COUNTERS

CYCLE COUNTERS

TOTAL CYCLES
PROGRAM 01

0000

TOTAL FLOW QTY
PROGRAM 01

00 MINS 00 SECS

TOTAL FLOW QTY
PROGRAM 01

000000ML

TOTAL FLOW QTY
PROGRAM 01

00 MINS 00 SECS

LOW LEVEL

LOW LEVEL
OUTPUT

LOW LEVEL OUTPUT

PULSE

SAVE SETTINGS

LOW LEVEL OUTPUT

CONTINUOUS

? +

FLUSH VALVE MODE

DURING & AFTER

FLUSH VALVE MODE

DURING & AFTER

TOTAL CYCLES
PROGRAM 02

00000

LEVELS MODE

STANDARD MODE

RELAIS MODE
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DIAGRAMA DE FLUXO - INSTRUÇÕES

?

Programa

02

Programa

01

CODIFICADOR
CARREGAR CON-

TAGEM
BOMBA

CODIFICADOR 
CARREGAR CON-

TAGEM
BOMBA

MÓDULO AUTO 
FORMULA SELECT

PROGRAMADO

MÓDULO AUTO 
FORMULA SELECT

BINÁRIO

MÓDULO AUTO 
FORMULA SELECT

TEMPORIZADO +

DEFINIR REINICIA-
ÇÃO PARA

A ÚLTIMA ENTRADA

DEFINIR REINICIA-
ÇÃO PARA

ÚLTIMA BOMBA

TEMPO DO CICLO

60 min.

PROGRAMA 01
DEFINIR ENTRA-

DA 01
DEFINIR BOMBA 01

PROGRAMA 01
DEFINIR ENTRA-

DA 01
DEFINIR BOMBA 01

PROGRAMA

02

PROGRAMA 01
BOMBA 1, NÍVEL 1

DEFINIR TEMPO DE 
ESPERA

MÓDULO AUTO 
FORMULA SELECT

PROGRAMADO

MÓDULO AUTO 
FORMULA SELECT

BINÁRIO

MÓDULO AUTO 
FORMULA SELECT

TEMPORIZADO +

PROGRAMA 01
DEFINIR ENTRA-

DA 01
CONTAGEM DE 

PROGRAMA 01
CARREGAR CON-

TAGEM
BOMBA

PROGRAMA 01
CARREGAR CON-

TAGEM
BOMBA

REINICIAR
FÓRMULA PARA 
O PROGRAMA 

ANTERIOR

REINICIAR FÓRMULA
PARA

PROGRAMA 01

REINICIAR FÓRMULA
PARA

PROGRAMA 00

PROGRAMA 01 
DEFINIR ENTRA-

DA 02

PROGRAMA 01
DEFINIR ENTRA-

DA 01

PROGRAMA

02

PROGRAMA

01

ACEITAÇÃO DO 
SINAL AUTO FS
01 SEGUNDOS 

BINÁRIO

DURAÇÃO DA 
CONFIGURAÇÃO

01 SEGUNDOS 

ACEITAÇÃO AUTO 
FORMULA

01 SEGUNDOS 
BINÁRIO

DEFINIR ESPERA 
PARA REINICIAR

00 MIN 00 SEG

ENTRADA 01 BOMBA 
01 DEFINIR TEMPO 

DE ESPERA

PROGRAMA 01
DEFINIR ENTRA-

DA 01
DEFINIR BOMBA 02

ENTRADA 01 BOMBA 
01 DEFINIR TEMPO 

DE ESPERA

PROGRAMA 01
BOMBA 1, NÍVEL 1

DEFINIR TEMPO DE 
FUNCIONAMENTO

ACEITAÇÃO DO 
SINAL AUTO FS
01 SEGUNDOS

BINÁRIO

DEFINIR TEMPO

01 SEGUNDOS 
BINÁRIO

ACEITAÇÃO AUTO 
FORMULA

01 SEGUNDOS 
BINÁRIO

ENTRADA 01 BOMBA 
01 DEFINIR TEMPO 

DE FUNCIONA-
MENTO

PROGRAMA 01 
DEFINIR ENTRA-

DA 02

PROGRAMA 01
BOMBA 1, NÍVEL 2

DESABILITADO

PROGRAMA 01
BOMBA 2, NÍVEL 1

DEFINIR TEMPO DE 
FUNCIONAMENTO

MODO PADRÃO

MODO PADRÃO

MODO NÍVEIS

“A unidade não será traduzida para 
este idioma. Como tal, por favor, 
verifique o menu em inglês apre-

sentado no ecrã página.”



STANDARD MODE

Program

01

PROGRAM 01
SET INPUT 01

Program

02

PROGRAM 01
SET INPUT 02

PROGRAM 01
SET INPUT 01
PULSE COUNT

001

PROGRAM 01
SET INPUT 01
SET PUMP 01

DISABLE

PROGRAM 01
SET INPUT 01
SET PUMP 02

DISABLE

INPUT 01 PUMP 01
SET DELAY TIME

00 MIN 00 SECS

PROGRAM 01
SET INPUT 01
SET PUMP 01

ENABLE

INPUT 01 PUMP 01
SET RUN TIME

00 MIN 00 SECS

PROGRAM 01
SET INPUT 02

LEVELS MODE

MASTER
LOAD COUNT

PUMP
04

PROGRAM

01

PROGRAM

02

PROGRAM 01
LOAD COUNT

PUMP
04

PROGRAM 01
PUMP 1, LEVEL 1
SET DELAY TIME
00 MINS 00 SECS

PROGRAM 01
PUMP 1, LEVEL 1

SET RUN TIME
00 MIN 00 SEC

INPUT 01 PUMP 01
SET DELAY TIME

00 MIN 00 SECS

PROGRAM 01
LOAD COUNT

PUMP
03

PROGRAM 01
PUMP 1, LEVEL 2

DISABLE

PROGRAM 01
PUMP 2, LEVEL 1

SET RUN TIME
00 MIN 00 SEC

MASTER
LOAD COUNT

PUMP
04

PROGRAM

02

STANDARD MODE

SET RESET TO

LAST PUMP

SET RESET DELAY

00 MIN 00 SEC

RESET FORMULA
TO

PROGRAM 01

RESET
FORMULA TO

PREVIOUS 
PROGRAM

SET RESET TO

LAST INPUT

CYCLE TIMEOUT

60 MINS

?

RESET FORMULA
TO

PROGRAM 00

AUTO FORMULA
SELECT MODULE

BINARY

AUTO FORMULA
SELECT MODULE

TIMED

AUTO FORMULA
SELECT MODULE

TIMED +

SET UP TIME

01 SECONDS
BINARY

AUTO FS SIGNAL 
ACCEPTANCE
01 SECONDS

BINARY

AUTO FORMULA
ACCEPTANCE
01 SECONDS

BINARY

AUTO FORMULA
SELECT MODULE

BINARY

AUTO FORMULA
SELECT MODULE

TIMED

AUTO FORMULA
SELECT MODULE

TIMED +

SET UP TIME

01 SECONDS
BINARY

AUTO FS SIGNAL 
ACCEPTANCE
01 SECONDS

BINARY

AUTO FORMULA
ACCEPTANCE
01 SECONDS

BINARY
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A
RAIL

COMMON
ISOLATEDB RAIL

COMMON

B
RAIL

LN

DIAGRAMA DE FLUXO - INSTRUÇÕES
O módulo BrightLogic Formula Select (opcional) permite a seleção remota de até 20 programas 
de lavagem diferentes, os nomes dos programas podem ser exibidos através do upload pelo 
programa de computador.

O módulo Formula Select também pode ser utilizado para preparar e parar as bombas.
O programa desejado deve ser selecionado, utilizando as teclas PARA CIMA e PARA 
BAIXO no módulo e premindo enter, antes de iniciar o ciclo de lavagem.

Opções de reiniciação:
Há quatro opções disponíveis para reiniciar a seleção da fórmula:
Reiniciar Fórmula para o programa 01 - (configuração padrão)
Reiniciar Fórmula para o programa 00 - (programa em branco)
Reiniciar Fórmula para o programa 02 - (definir para qualquer número de programa)
Reiniciar fórmula para o programa anterior - (reinicia para o programa anterior)

A unidade pode ser reiniciada manualmente pressionando as teclas para cima e para baixo 
durante 1 segundo.

Sem um módulo Formula Select
Se não houver formula select instalada, os programas podem ser selecionados a partir da própria 
unidade.

FORMULA SELECT - INSTALAÇÃO
Adaptar o módulo a uma superfície adequada, numa área acessível, utilizando o Velcro fornecido.
Antes da montagem, certifique-se de que a alimentação para a unidade foi isolada.

Abrir a tampa do compartimento principal
Passar o cabo através do bucim situado na parte inferior da unidade e conduzi-lo para perto da 
tomada de ligação Formula Select no quadro (canto inferior direito).

Nota:
Deve ser utilizado um cabo revestido.

Ajustar o conector verde com o fio colorido na ordem mostrada acima. Ligar o conector à tomada 
correta e pressionar o bucim para prender o cabo. 
REMOVER ligação LK3 & LK4

VERME-

REMOVER 
LK3 e LK4

BRANCO

PRETO

VERDE

AMARE-

AZUL

COMUM

CARRIL B
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